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A PARLIAMENTARY RESPONSE TO VIOLENCE AGAINST WOMEN

Third Conference for Members of Parliamentary Committees on the Status of Women
and other Committees Dealing with Gender Equality

Geneva, 2-4 December 2008

Dear Madam Speaker,
Dear Mr. Speaker,

As part of its efforts to strengthen the capacity of parliaments to promote gender equality, the Inter-
Parliamentary Union organizes an annual conference for chairpersons and members of parliamentary
commiltees dealing with the status of women and gender equality. This year's conference, which will
take place from 2 to 4 December 2008, will focus on combating violence against women (VAW),

Violence against women remains a major issue on the international human rights agenda. it is a
universal problem, differing only in scope and naturc from one country to another. It occurs in the
broad context of gender-based discrimination with regards to unequal power relations in both public
and private spheres. In the private sphere it encompasses family and intimate violence, including
harmful cultural practices and-traditions. Within the public sphere, this includes sexual violence,
harassment and exploitation. Stales, through their agents or their public policies, may also inadvertently
condone VAW. This is manlfested through inadequate laws or ineffective implementation of laws,
effectively allowing perpetrators of violence against women go unpunished for their acts.

Violence against women is an unacceptable reality which needs to be addressed as a matter of urgency.
The IPU has commitied itself to stepping up action in this field and supporting parliaments in making the
light against VAW a national priority. This commitment serves to complement, from the parliamentary
perspective, the United Nations Secretary-General’s Campaign on VAW, which was launched in March
2008,
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The three-day event will provide an opportunity for members of parliament to take stock of the
situation, discuss the various types of violence against women and debate concrete parliamentary
initiatives that can be taken to combat such violence. Specific attention will be paid to legislative
frameworks and effective enforcement. The topics on the agenda will be introduced by members of
parliament and/or experts and representatives of international and/or regional humnan rights bodies. As
in the past, the emphasis will be on discussion, and everything will be done to leave ample time for a
free exchange of views. Interpretation into Arabic, English, French and Spanish will be provided.

All national parliaments are invited to this event. It is proposed that delegations be composed of two
parliamentarians who are members of committees dealing directly or indirectly with the status of women
and gender equality issues or who are experts in this field, along with their advisers. Where possible, the
principle of gender balance should be respected in the composition of delegations.

We will be sending the agenda and organizational delails as soon as they have been finalized.
Mcanwhile, we are pleased to attach a registration form. | would like to point out that participants
should handle all matters relating to their visas, hotel accommedation and transportation. To facilitate
hotel bookings, | am enclosing a reservation form which participants may wish to use.

We look forward to receiving your delegation in Geneva at this event.

Yours sincerely,

Anders B. Johnsson
Secretary General



A PARLIAMENTARY RESPONSE TO
VICLENCE AGAINST WOMEN

" UNE REPONSE PARLEMENTAIRE A LA
VIOLENCE CONTRE LES FEMMES

GENEVA, 2-4 DECEMBER 2008 / GENEVE, 2~ DECEMBRE 2008

FORMULAIRE D'INSCRIPTION UIP / IPU REGISTRATION FORM

Please complete this form and send it back Union interparlementaire
before: Chen;i; du pommier 5
, C.P. 330
Naus vous prions de nous renvoyer ce s
formulaire avant e : /e 21 / 1 1/ 2008 CH-1218 Le Grand Saconnex / Genéve

Tel. +41 22 919 41 50
Fax +41 22 919 41 60

E-mail  posthox@mail.ipu.org

Pays ou Organisation / Country or Organisation

Délégué(e)s / Delegates

Mme M. / Nom / Prénom Titres et fonctions au sein du Parlement /
Ms. Mr. | Name ] First name Titles and furictions within the Parfiament

Secrétaires et Conseillers / Secretaries and Advisors

Mme M. / Nom / Prénom Titres et fonctions au sein du Parlement /
Ms, Mr. | Namne | Arst name Titles and functions within the FParllesment
Fax/E-mail

Date I Sighature
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FORMULAIRE DE RESERVATION HOTELIERE

il
HOTEL REGISTRATION FORM _aliGeneva

W PTLERLAND

Une répanse parlementaire & la vialence contre les femmas
Genéve, Centre International de Conférences Genéava CICG, 2 — 4 décembro 2008
A Parliamentary Response fo Violence agyainst Women
Genava, International Conference Cantre Geneva CICG, 2 — 4 Dacamber 2008
uiP1208

Merci de compléter ce formulaira et de le renvoyer aussitdt que

passible mais au plus tard Je :
Plaass complete this form and send it back as s60n as possible, 31.10.2008 >

but not fater thaq :

Genéave Tourisme &
Bureau des congras
Convention Bureau
Rue du Mont-Blanc 18
CH 1211 Genéve 1

Vaus pouvez également réserver par l'intermédiaire de notre Tel. +41 (0) 22 908 70 20

site internet: www.genove-tourisme.ch
You can book online; www.genava-tqurism.ch Fax. +41(0) 22509 70 21

0 Mme /Mrs. QM. /M. Titre | Title

Nem / Name Prénom / First Name
Adresse; / Address

N* postal / Zip Code Ville / City

Pays / Country

Télephane / Phone Fax

E-mail

Date d'arrivée /
Date of arrival
Date de départ /
Date of departure

Veuillez indiquer la catégorie d'hatel, ainsi que |a fourchette de prix désirés, Les tarifs sont indigués en Francs suisses.
Indicate the hotsl category and the ptice rangs. Rates ara indicated in Swiss francs.

Prix par chambre . N
Price per room &
Wik 0 150.00 /to 175.00 | O 170.00 4to 195.00 ! 0J230.00
ko 0 310.00 [ 340.00

Les prix incluent le petit déjeuner. / The prices include breakfast.

IMPORTANT : POUR GARANTIR VOTRE RESERVATION (champ & campléter)
IMPORTANT : TO GUARANTEE YOUR RESERVATION (flald to ba completed)

N° de CARTE DE CREDIT
CREDIT CARD — N*

DATE D'EXP./EXP. DATE

NOM DU DETENTEUR DE LA
CARTE / CARD HOLDER NAME

DESIRS PARTICULIERS
SPECIAL WISHES

Notre service vous confirmera votre réservation et s'efforcera de retenir les chambres selon velre déslr, mais se réserve I8 drolt d'apporter
des modifications sl fui &tait impossible de satisfaire votre damande (notamment tardive).

Our office will conhrm your raservation and will do its baat to retain rooms sccording to your request, but must reserve the right to make
altemative arrangements if necessary (particulary regarding late raquests).



